
M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Kedden, Májas* 1825. 

Nagy-Britannia. 

Nem gondoljuk , hogy Olvasóinknak 
figyelmét a' Y o r k i Herczegnek azon Be
szédje, mellyet a' Parlamentum' felső há
zában elmondott, nagy mértékben magá
ra ne vonta volna. Ezen Beszéd a'XXXVIII-
dilt számú M. Kurír' 297-dik lapján talál
tatik. Ezen megjegyzést az itt mindjárt 
következő tárgyakra nézve botsatok előre, 

; tudni illik: 

„ • E r o u g h a m egyéb szavai között 
az alsó házban Ápr. 2J5-dikán a'" Királyi 
llerczeget is érdeklcttc, mondván : „Nem 
illendő ugyan , hogy azon dolgokról , mcl-
lyelt a' felső hájban történnek, az alsó ház 
ban megjegyzéseket tegyünk : hanem az 

• által a' mi tegnap estve egy bizonyos hel
lyen történt, ha én a'-felől jól vagyok tu
dósíttatva, nem csak Irlandia' csendesse'-
gének, hanem Országunk' bátorságának's 
azon institützióink' lételének, vagy fenn
állásának is fenyegetődni kel l , mellyeknek 
talpköve a' törvény és a' mellyek az 1688-
héli Revolutziós időszakaszban közönséges 
képpen megesmertettek, bevétettöttek." — 
hzen megjegyzést nagy helybe hagyással 
fogadta az Oppositziós r é s z : Broughám 
pedig így folytatta szavait: „Az Újságírók 
n a g j o n hazug dolgokat tulajdonítanak Ki
rályi Princzünknek j azt mervén erőssíteni 
íclőlle, hogy úgy nyilatkoztatta, volna ki 
n iagát , hogy ő^ ha idővel más rangra fog 
cpni" —: Ezen szónál megszollították az 

Wandiai y ice .Király ' , Titoknokja P l u n -
K 0 * • és Minister f e e Í aa Orátort, hogy 

ezen beszédet ne folytassa tovább , . hanem 
ő tovább is beszéllett: 

„ É n , úgy mond , számos eseteket fel
hordhatok példagyanánt, mellyek azt bi
zonyítják , hogy ezen házbán már többször 
tétettek megjegyzések azon tárgyakról, 
mellyek a' felső házban eléfordültak. Sőt 
ma estve is beszéllett ezen háznak egy 
tisztes tagja a' felső háznak Püspök-tagjai
ról és éppen azon tárgyról i s , a' mcllyért 
nékem halgatás parantsoltaték. Én tehát 
mind ezekből úgy ítélhetek, hogy nékünk 
szabad a' tiszteletre méltó Püspökökről , 
a' felső ház' Elölülőjéről (a' Lord Canccl-
lar iusáról ) , 's az ott ülő Báróknak egész 
sérgérö] beszélleni. De ha valaki arróibe-
széilene, hogy mit mondott az a' Princz a' 
felső házban, ki a' mi Koronaörökösünk
nek lenni tartatik, már ez valósággal egészeu 
más eset lenne ; már ekkor az egész e 1 s Ő' 
s é g i j u s fel-áll a' BeszéllŐ ellen minden 
tulajdohos hatalom-féltésével, 's már előre 
is félbe szakasztaná beszédeiteketa' megtá-
modásnak képzeleti félelme miat t , O u i a 
t i-m e t , 's e'-képpen midőn attól reszket
ve fél, hogy rendetlenséget ne cselekedjék, 
valóbán éppen azt cselekszik." 

Ezen szavak utón egy tag felállván, 
ismét azt kívánta, hogy az Előlülő ne en-
gedje-meg az Orátornak, hogy ezen beszé
det folytassa, és hogy magyarázza-meg 
Brougham ú r , mit ért ezen kifejezés alatt: 
O u i a t i m e t : —- Ezen tagnak kívánságát 
azonközben az egész ház lenevetvén, 5 
elhalgatva leült, B r o u g h a m pedig így 
folytatta s z a v a i t : — „ 

)( 
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„Én csak azt akarám mondani , hogy 
Uraságtok a' FŐCancellar ius, a 'Püspökök 
s áltáljában az egész felső ház ellen kibo-

tsátkozhatnak beszédjeik á l ta l : . de; mihel-
lyest valamellyik Királyi Princz ellen" — 
Ezen szókra a' háznak minden .részeiről 

s ezen felkiáltás hallatott: — „Halgasson! 
Ha lgasson!" — Minister P e e l pedig ' így 
szol lot t : „Valyon nem jobb lenne-é, hogy 
Brougham úr csak azon tárgy mellett ma
radna beszédjében, a; melly kérdésben fo
rog , a' hellyett, hogy a' nagy tűz miatt 
olly tárgyakra botsátkozik-ki, mellyeket csen
desebb szempillantatokban gyaníthatókép-
pen a' maga böltséssége se hagyna' hely
b e . " — B r o g h a m azpnközben így foly
tatta szavait: —1

 } ) 

„Én azon javallatot, melly itt most 
kérdésbe hozatott (tudniillik, hogy Irlan
diában feljebb kell emelni a' válosztási 
jusnak taksáját), két napoknak előtte ma
gam is helybe hagytam volna, mint hogy 
hitelt adtam azoknak, kik úgy okoskodtak, 
hogy ezen jovallatnak megerőssittetése ál-
fal könnyebbé tétetik a' Catholikusoknak 
felssabadittatása: de kinek juthat már ma 
csak eszibe i s , hogy a' felsőház megenge
di ezen felszabadulást? Midőn elterjed An
gliában és Ir landiában annak h í re , a' mi 
a' felső házban történt (a' K. Herczeg' Be-) 
széde) , úgy fog ez a' Catholikusok' fülé
ben hangzani, mint a' lárma harang-szó. Én 
nem tartom rosznak az alapos gondolko
dásokban való megmaradást: hanem, mi
dőn a' valódi buzgó iparkodást a' tudat
lanság által meghomályosittalni , az elő
ítélet által megkeserittetni ' s -a ' ' vakbuzgó
ság (bigottság) álial mégvakittatni szemlé
l e m , már ekkor meg nem állhatom, hogy' 
azt ne erőssíttsem , hogy illy eltökéllett. 
czélzással lévő 's a' nép' vélekedései 's kí
vánságai ellen magát így kinyilatkoztató el
lenségeskedéssel soha egy Monárkhá is fel
nem fog ezen Országoknak íhronusára lép
ni. Mármost azon dolgok szerént, a 'mik 

elé fordultak,. lehetetlennek tartom , hogy 
az E m a n c i p a t i o végrehajtathassák. Va
lameddig illy hellyén (mint a'felsőház) illy 
ellenzés találtatik, nem lehet ezen iparko-
dásnak semmi jó kimenetele. — 

„Mi úgy gondolkoztunk vala ezen ház
ban, hogy a' voksoknak 27-ből álló többsége 
meg fogja, a' Birodalmat egy nagy raegráz-
kodástól menteni : hanem 24 óráknak el-
telesétől fogva tíz. ezerszer nehezzebbé lett 
ezen dolog. Vessük jól ezen utolsó szem-
pillantatra figyelmünket. Egy történet ad
hatja elé magát (a' mostani Király' halá
lát érti). Adja Isten , hogy ezen történet, 
olly későre forduljon e lé ,mint csak lehet! 
Hijába', vótizál akkor ezen Kamaráknak akár 
melly nagy többége a' Catholikusok' fel
szabadittatására ; hijába' fogja akkor az 
egész Parlamentum' a' Korona' J elibe ter
jeszteni ezen kívánságot ; hijába fogja kí
vánni az egész nemzet az Emancipatiot. 
Míg ez megtör ténne , eléb vérbő fogna az 
egész nemzet főrdfsni; ekkor már csak a < 
Korona' jusainak megsértelése által lehet
ne az E m a n c i p a t i o t kitsikbrni. Sies
sünk tehát , hogy most minélhamarabb 
hajthassuk végre azon nagy dolgot, a 
melly-Angliát az erőszakos felfordulástól 
egyedül őr izhet i -meg." 

Az a' Czikkely a' Királyi esküvésben, 
mellyet az Ánglus Monárkhának a' megko| 
ronáztatáskor le kell tenni , 's mellyet â  
Y o r k i Rerczcg a' maga beszédében a 
Catholikusok' felszabadittatásárá nézve•leg- 4 

nagyobb akadálynak mondott lenni, üiy 
szavakból á l l : —- A' koronázó Érsek vagy 
Püspök illy kérdést ' teszen: „Akarja-é r e 

séged á maga leg rendkívülvalóbb hata -
mának elővétele által az Isten' törvényeit, 
az Evangéliumi igaz hitet,"-'sva' törvénye
sén behozatott Protestáns Reformáta Rp ^ 
giót fenn tartatni ? ; 's akarja-é. -Felség6 

ezen-Egyház' Püspökeinek , Papjainak;-, 
az őgondviseléssek alá bízatott E g y h a z a 

riak minden jusaíkat ' és privilégmniailia , 
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• a' mellyek őket kölön-külön mindnyájokát 
illetik, vagy illetni fogják, megtartatni? — 
A* megkoronáztatandó Király vagy Király
né, e'-képpen felel: — „Megígérem, hogy 
mind ezeket meg fogom cselekedni." -

Azólta,hogy a' Y o r k i Herczeg ma
gát a'. felső házban a' tudva lévő módon 
kinyilatkoztatta, a' Londoni Újságok mind 
az általa tartatott Beszédről va ló , hélybe-
hagyó vagy ellentmondó megjegyzésekkel 
vágynak tele. A' Kurí r , kiről tudjuk, hogy 
az E m a n c i p á t i ó t soha nem jovallotta, 
a* Princz Beszédjéről is pártfogással szollott. 

Ugyan ezen Kurírban illy Czikkely 
jött-ki Május' i-ső napján: — 

„ L o n d o n b a n ma reggel figen sok 
féle hírek keltek szárnyra, mellyek a'Stá
tus' Obligátziójinak betsét nagyon leszállí
tották. Ezen sok féle híreket mia' 'következó 
öt Szakaszokra oszthatjuk-fel. Az i-ső Sza
kaszbéliek szerént a' Y o r k i Herczeg' Be
széde nyughatatlanságot fog okozni Irlan
diában a' 2-dik rendbéliek szerént, a' 

-Parlamentum haladék nélkül el fog oszlat-
tatni — 3)szor , ezen eloszlattaíást Minis
térium béli változás fogja vagy megelőzni 
vagy követni 4)szer, a' K. Bankó olly 
zűrzavarok közzé jutot t , hogy annak Igaz-
gatóji kenteiének lesznek a 'kész pénzel va
ló fizetést félbe szakasztani. — ,,A' mi az 
elsőt i l let i , a 'veszedelmek a' Yorki Her
czeg' Beszédje előtt is szint-ügy fenyegették 
Irlandiát mint azólta. Ha ezen ülésben a' 
Catholikusok' felszabadittatását még csak 
^ y g y ' k ház se határozná - meg , meg se' 
lenne ennek viszsza viszszavettetésetelycs-
séggel a' Princz által elmondatott Beszéd
nek resul tátuma, V a n n a k következése se ' 
lenne egyéb, hanem csak hogy azok, kik 
az Emancipatión dolgoznak y kettőzött ipar-
kodással azon lennének, hogy a' jövőPar-
lamentumi üléseknek elkezdődésekig an
nál jobban elkészülhessenek annak sürgeté
séhez , ' s a' készületek közzé fognak a' Püs
pök D o y l o , 's az O-Connel, és Shéil 

'u rak heves beszédeik istartozni. Felettébb 
nagyon hibázik a z , a' ki azt gondolja, 
hogy Irlandiának csendessége a' Catholi
kusok' feiszabadittatásátol volna fölfüg
gesztetve." V . 

A más három Szakasz béli híreket funda
mentum nélkül valóknak mondja lenni a*'. 

• •Kurir. • 
Ápril, 23-dikán úgy beszéllt az alsó 

házban Grenfell nevű Képviselő, hogy a' 
mostani környűllások között nem volna 
jobb , m i n t h a valamelyik Képviselő vagy 
valamelly Lord arra határozná magá t , 
hogy az alsó vagy.felső házba olly jovallatot 
adna-be, hogy a' Koronázási esküvést meüy 
a' Y o r k i Herczeg szavai szerent legerős-
sebben láttatik a' Catholikusok' felszaba
dittatását akadályoztatni, változt".ssák-rneg. 

Azt a' jovallatot, hogy az Irlándiai 
Catholikus Papságot ennekutánna a' Státus' 
fizesse, Ápril. 29-dikén vette az alsó ház 
legelőszöri" vitatás alá , 's az ekkor 2o5 
vőtümökkál 162-tő ellen helybe is hagya
tott. Lord G o w e r terjesztette a' kérdést 
a' ház ' elejibe. Az a' s u m m a , mellyet a' 
Státus ennekutánna az Irlandus Papoknak 
ezen plánum szerént fizetni fog.25o—280 
ezer fontokra, vagy 2millió őoo—2 mil
lió 8 00 ezer forintokra- fog telni, 's illy 
mérséklet szerént fizettetik: -— A' 4 Érse
kek közzzűl egyegy kap i5 ,ooo , a' 22 

• Püspökök közzűl egyegy 10,000, a' 26 
•Dékányok közzűl egyegy 4000* forintokat 
esztendőnként. A' Parochusok 's ezeknek 
minden Segédjeik egész Irlandiában 4ooo 
személlyekre számláltatnak. Ezeket 10 rész
re osztja-fel ezen p l ánum, illy mérséklet 
szerént: Az első 10-zed rész kapjon 2000, a' 
második, négy 10-zed rész 1200, a' hátra 
lévő öt 10-zcd rész pedig 600 forint esz
tendőnként való fizetést fejenként. 

És z akiAm éri ka. 
M c x i k ó h a n Februárius vege felé 

ismét kedvetlen dolgokat fcdeztek-fcl. Ösz-
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gfceesküve'st forraltak a* fíespublika* Elöl
ülője V i t o r i a ellen. Az előbbeni külső 
Minister Á l a n i a n több más vélle egyet
értő személlyekkel együtt számkivetésbe 
küldetett. Több mások hívataljaikból leté
tettek : — „ 

„Ezen öszszeesküvés , (így szoll egy 
Londoni újság) nem a' mostani Polgári és 
Katona Fő emberek között uralkodó irigy
ségnek, hanem inkább valami ' úgy neve
zett B o u r b o n - r é s z ' mesterkedéseinek tu-
lajdonittathatik 's tulajdoníttatik is. Ezen 
rész nem szenvedheti a' Mexikóban mos
tan felállíttatott Respublikái Constitútziót. 
Nyilván ki-jött az ezen újabb öszszeeskü
vés' alkalmatosságával tétetett visgálódá-
sokból , hogy azok , kik a ' Spanyol Or-
száglás alatt a' Privilégiumok' 's megkü
lönböztetések' bir tokában voltak , még 
most is a* Monarkhiai Országlási módnak 
barátjai 's arra hajlandók, hogy Európai 
Prinezet vigyenek Mexikóba Uralkodó
nak ." ' 

Generális S a n t a n a a' Y ü k a t á n i 
Katona Kormányozó olly Hirdetést tétetett 
közönségessé, hogy ő Biztosságot réndéít-
k i , hogy nyomozza-ki , honnét vette az a' 
h í r eredetét, hogy ezen tartomány a' Me
xikói Respublikától el akarna válni, 's ha 
kitanulhatja, kik légyenek ezen hírnekger-
jesztőji, a' törvények' keménysége szerént 
büntettesse meg őket. — Ügy látszik a' 
S a n t a n a ' Proklamatziójábol , hogy a' 
mesterkedők, kikről mondja, hogy ezen 
hírt gerjesztették, nem Y ü k a t á n i haza
fiak, mint hogy ezeket ditséri a'Hirdetés
ben azon hűségért , mellyel a' Mexikói 
Respublikához viseltetnek,mint a ' mellyel 
már magokat nyilvánságos Kötés által ösz
sze csatolták. 

Spanyol O r szág„ 

Azon Végzés* kezde tén , mellyet köze
lebbi Újságunkban mi is kiadtunk, 's a' 

melly által a' Király hathatósan kinyilat- -
koztat ta , hogy a' Spanyol Országiásnak ré
gi alapjai mellől telyességgel el nem akar 
távozni és semmi törvényhozó kamarákról 
legkissebbet is hallani nem akar , illy kez
dő szavak találtattak: —• „• 

„Az ól ta , hogy az Isteni Gondviselés, 
az Országnak azon szenvedésein, mellyet 
néki a 'Revolútzió okozo t t , könyörült,- 's 
az én igen szeretett Vasallusaimnak, igassá-
gos-vóltokal az által jutalmaztaita-meg hogy -
a' Vitéz Franczia armadát 's ennek méltó 
Generálissimusát az én Kedves Ötsémet 
áz Angoulémi Herczeget segítségünkre hoz
t a , 's ezen ármáda engem' ismét Őseim
nek egy maroknyi Rebellisektől bitangol
tatott thronusára helyheztetett: meg nem 
szűntem olly eszközökön forgatni gondol
kodásomat , hogy a' szent Kehgió e r a n t 

tartozó tiszteletet fenn tartassam és na-
gyobbit tsam, 's a'zon rendet és csendessé
ge t , mellyek az Országok' talpköveit és 
boldogságát teszik, helyreálíittsam. Ámbár 
nem vala lehetséges , hogy mind azokat 
a' sebeket, mellyet a' fejetlenség különb
különb időszakaszokban a' Státus' Ország
lási módján ejtett, illy rövid idő alatt meg
gy ógyithassam, csak ugyan még is édes vi
gasztalást érez Királyi lelkem, midőn álha-
tatosságomnak 's behozott jobbításaimnak 
illy resultatumait szemlélem, ' s a ' t . " 

A' Király kihirdette a' maga Hadimi
nistere ál tal , hogy Generálmajor C r « 2 i 
Brigadéros L a n o , és Fő Szápivévő Aqu i -
l a r y C o n d e , kik a' Királyi, Országlás 
ellen való öszszeeskűvéssel vádoltattak, m i -
nelmtánna a' Király minden Aktákat és 
a' Fő Hadi ítélőszéktől is ellenek kimon
datott ítéletet megvisgálta vo lna , úgy t a ' 
l á l ta , hogy az ő vádoltatássok 's elfogat' 
tatások igasságtalan vol t , 's félbe szakasz
tatja az ő további törvényes üldöztetéssé-
k e t , *s parantsolja , hogy haladék nélku 1 

botsáttassanak-el, az ő eddig tartott ul-
döztetéssek nékiek semmi gyaláztatássokra 
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né szolgáljon, cs a* Hivatalokra 's Méltó
ságokra való emeltetésben őket" tellyesség-
gel ne akadályoztassa, sőt hogy mármost 
ők mind azokat törvényesen megkeres
hessék, a* kik az ő üldöztetéssekre alkal
matosságot szolgáltattak.— Gróf B a r r a n -
t e , ki ezen személlyeket a' Király' híre 
nélkül fogatta volt e l , és Don S a n z , ki 
a' pert elfatsarta, olly büntetést k í p t a k , 
hogy az első 4 hónapig várba zárattassék, 
a' másik pedig ugyan annyi idő alatt hi
vatalától és fizetésétől megfoszíattassék. 

Német O r s z á g.: 

nagy^ pompával fogadolt Báró D a m a s a' 
külső dolgokra ügyelő Minister, kinél ezen 
alkalmatosságra még 5o Franczia fő tisz
ti személyek, Pairek, alsó Kamara' tag
ja i , Generálisok 's egyebek gyülekeztek 
öszsze formaruhájukba öltözködve. A'; Kö
vet' neve S i d i M a h m u d . Az ő belépé
sekor minden jelenlévők felállottak, csak 
a' Minister maradott ülve és feltett kalap
pa l , 's a' Követet kezével köszöntvén in
tett néki hogy üljön-Ie. S i d i által adta az 
írást mellyet a' Deytől hozot t , 's beszédet 
tartott Arabs nyelven, mellyet a' jelenlé
vő Tolmáts meg magyarázott. 

Az Oldenburgi Örökös Herczeg az Anhalt- Vége lévén a' feszesebb Diplomatikai 
Schauenburg - Bernburgi I d a Princzasz- Udvariskodásoknalí, c^yéb beszélgetések 
szonyt, első Feleségének legifiabb testve- kezdődtek, mellyek között ezen kérdésre: 
rét eljegyzette feleségül. „hogyan tetszik a' Követ Űrnak Franczia 

Ánglus Generális C o n g r a v e , a 'k i o r szágban?" — ő e'-képpen felelt: „Mi-
mosíanság Német Országnak sok főbb vá- „dőn T o u l o n h o z kiszáliottam, ott vé-
városait beutazta olly czélzással, hogy a- „letlenség lepett-meg; L y o n b a n bámú-
zokba a' gőz saeazszcl való éjjeli világosi- „lás fogot té i ; P a r i s t meglátván mindent 
tást felállittsa, sok hozzá tartozó szeméi- „elfelejtettem, a' mit addig láttam. r t — 
lyekkel, April. 26-dikán Frankofurtumba Félórái.beszélgetés után a 'nagy társasági 
érkezett. szálába vitte Báró Damas a' Követet, a* 

' " hol 20 fő aszszonyságok voltak együtt, 
Lengyel Ország. kik a ' S i d i belépésekor felállván, ő eze

ket nagy betsülettel köszöntötte. Azután 
Sándor Császár Ő Felsége Ápril. 27- ebédhez ültek. S i d i n e k minden tál étel 

dikén VVarschauba megérkezvén, a' követ- ízeskedett, á mi pedig az italokat illette, 
kezett napon Lengyel formaruhában je- arról nyilván kimondta , hogy az ő Orvo-
lent-meg a' katona-parádén, a' hol Gróf sa néki a' bor-ivást nagyon ajánlotta az 
N e s s e 1 r o d e a' Státusminister , Generá- egésségire nézve. Legkülönösebben kedvel-
lis és Valóságos Státustanátsos Gróf Ma- te-a' ftámpániai bort . Az ebédkezési rend-
tuscewicz, General-Lieutenant Gróf Oza- tartás 's a' jelenlévőknek diszes öltözeteik, 
rowsky, és Fő Orvos Báró Willie 's má- nagyon magokra látszottak vonni a' fi
sok kísérték. Megérkezése' napjának estvé- gyelmit. — 
jen a' város megvilágosíttatott tiszteletére. 

Si^di M a h m u t So esztendős na-
Franczia Orsíág. gyon vastaga szép fejű, barna ember; 

. Olaszul meglehetősen beszéli; ruhája, ég-
A' T u n i s i Deytől rendkívül valóKÖ- kék szín selyemmel kivarrott 's arany kap

uét érkezett Parisba, kit Május' 6-dikán tsos Dolmán, v e r e s , káschemir t u rbán , 
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és egy nagyon fmum fejér Sehál, melly 
a' vállaira van vetve. Éjjel 10 órakor 
hagyta el a' társaságot. Az aszszonyságok-
tol szépen elbútsuzotf. Az ajtóig a'. "Mi-
nister ' Titoknokja,kísérte-ki 10 m á s sze-
méllyekkel. .-. , ' 

Lombárd-Velencxei Királyság. 

Folytatása a ' . M a i l a n d i Újságban 
kijött 's. a* Cs. Felségek' útozásároí szolló 
tudósításoknak: . 

„Annak örök emlékezetére, hogy a 
Felségek Mantuában tartózkodtak, olly ha
tározást tett vala előre a' varos' Tanátsa, 
hogy kevés napoknak lefolyta alatt néhány 
házaknak lerontása ' s . a ' főidnek megegye-
nittetése által, egy új uczát építtessen a' 
F o r u m V i r g i - 1 i a n u m felé, 's az oda 
való bemenetelnél egy drága győzedelmi 
kapu-mondellát állittasson-fel, melynek két 
szemöldökein e'-két czínn'rások olvastas
s a n a k : . 

Álla Maestá di Francesco I. 
Ouesto nuovo adito al foro Virgiliano 

La patria del canlore di 'Augusto 
Dedica e consacra 

Onorificata dalia presenza di Cesare 
La Regia citta di Mantova 

Riverente festeggia 
Alle calende di Maggio MDCCCXXV. 

Az új uczán által - Május 2-dikán déí-
utánni_6 órakor elébb a' Virgílíus amphi-
théátrumára mentek hintókban a' Felsé
ges Uraságok, egy Operettének halgatá-
sá ra , az után a' szekerekkel való futtatást 
szemlélték-meg, melly a' Virgílíus nagy 
piaczán tar ta tot t , 's a ' .hol a' Felségek a' 
véghetetlen sokaságnak ezer hangú örven
dező É l j e n kiáltása által köszöntettek. 

Május 5-dikán elébb a' Mantuában 
találtató közönséges intézeteket szemlélték-
meg a' Felségek, 's ő F.ge 5 órakor kö
zönséges* audientziaadáshoz fogott, a' mcliy 
késő éjtzakáig tartolt. Ezen napon a 'Sa
l e m ói Princz és Princzné Maniuába ér
keztek , hanem délután ismét viszsza tér
tek Modenába, a'-honnét jöttek vala. 6 
Felsége a' Pármai Herczegné is viszsza tért 
ezen napon délutánni 4 órakor Pármába. 

Május 4-dikén 6 óra uíán i fertál
lyal elindultak Császár és Császárné 0 
Fe l ségek , F e r i h e z K á r o l y Cs. Fő 
Herczeg 's 'Só fi a Cs. Fő Herczegné tár
saságokban C r e m o n a felé, 's útjokban 
az ott helyheztetve lévő Boldogságos Szűz 
kápolnájánál, szent ájtatosság-tétel végett 
hintójikból kiszállottak. Ez errefelé vivő 
országútat a' Curlatonei , Markariai, c's 
Bozzolói közönségek a' nagy pornak csen-
desítésére vízzel megöntözték vala, abla
kaikat virágokkal rakták-meg, felkoszorú- -
zott bólthajtásokat csináltak, 's a' Felsé
geknek ezekhez lett megérkezésekor min
denütt muzsikai karok zengedeztek.. Cre-
monábol végig elnézhetetlcn sorú hintókban 
jött-ki a' Felségek' elibe az Uraság, mel-
lyektől kísértetve 12-tedfél órakor érkez-
keztek-bé Ő Felségek a' városba, hol a 
Schinchinelli' palotájába szállottak-be s 
minden itt lévő Tisztikarok által fogadtat
tak,, mellyeknek áz után az a' szerentsé-
jek vala, hogy audientziára botsáttattaK. 
Estvére az egész város megvilágosít
tatott. 

• • ' 
Május 5-kén előbb az őrző sereg 

mustráját tartotta Felséges Urunk á' Vicc 
Királytól kísértetve, 's azután, valamint szirt; 
tén Császárné Ő F.ge is közönséges inte
zeteknek nézegetésével töltötték idejeket.-** 

Ezen estve ismét az egész város m<# 
világosittatott ; legszebben pedig M 
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ucza, C o n c o r d i s theátroma találtatik, 
melly theátromon a* város tanátsa a' Felsé
ges Vendégek' tiszteletére fényes innepj 
bált készített vala , 's a' hova Császár Ő 
Felsége, a Császárnénak, minden itt je
lenlévő Fő Herczegeknek és Fő Herczeg-
néknek társaságokban megérkezvén 's a' 
fényesen megvilágosíttatott 's gazdagon 
fclékesittetett szálába b e l é p v é n , minden 
jelenlévő ajakakról ezer féle hangái zengő 
víg-kiáltozás harsogtatta a' levegőt. A' Fel
ségek minden kísérőikkel egyetemben va
lami egy óráig múlattak ezen vígadozás-
nak heilyén, 's eltávozássokkór is hason
ló örvendezéssel való felkiáltások kísérték 
0 Felségeknek minden nyomaikat. — 

Május' 6-dikán a ' F e r e n c z K á r o l y 
Cs. Princz' társaságában elébb a' Sz. Pietró 
kaszárnyáját látogatta - meg O Cs. K. Fel
sége, a' hol kegyes lebotsátkozással be
szélgetett a' köz emberekkel , az után a' 
külső városi Sz. Sigmond templomának 
megszemlélésére ment , a' melly mind fel
séges épületi alkatására, mind az Ő belső 
részein találtató festések' mív-tulajdonsá-
gaira nézve egy ritka és megnézést érdem
lő épület.. Innét a' Püspöki templomba 
ment 6 Cs. Felsége, hol annak nagy aj
tajánál az ott álló Káptalan fogadta, 's a' 
szívetnagyon felemelő muzsikai kar tisz
telte Ő F.gét. A' Monarkha' figyelmét na
gyon foglalatoskodtatták a' szép festékek, 
mindenek felett pedig és különösen a ' P a r -
d e n o n e ' és G a t t i ' munkájik. — .'• 

Császárné 0 Felsége ki a' Vice-Király -
neval ugyan ezen időbén ! ugyan ézén Sz. 
Sigmond' templomába ment va la , itt ösz-
s^e találkozott a' maga Felséges Férjével, 

8 O Felségével együtt, fogadták-ef a' nagy 
számmal öszszegyülekezettl örvendező hó-i 
dúlását. rr-.-Az itt.jelenlévő Felséges Ura-; 
sagolt mindnyájan meglátogatták ezen na
pon a' Bellini és Micheli Stereotip-uyom-
tató-mfvhellyeiket 's a' Giovarii^Bélt'ramí 

kőmettző intézeteiket, minden más itt ta
láltató közönséges és magános intézetek
kel egyetemben. Cs. K. Kamarás Vidoni 
S o r e s i n a Herczeg , S c h i n c h i n i 1-
l i Grófné, a' tartományi ítélőszék' Elöl
ülője 's a' helybéli Podesta olly szerencsé
sek valának ezen n a p o n , hogy az O Cs. 
F.ge' asztalához hívattattak, a' melly meg
tiszteltetéshez azonközben Schinchinelli 
Grófnénak már 4-dikben és 5-dikben is 
szerentséje vala. Azon nemesség, melly az 
Udvari társalkodásokba való bemeneteli 
jussal b í r , valamint ezen napon úgy az 
előbbenieken is udvarlásra bocsáttatott O 
Felségekhez, Császár (.) Felsége pedig 5 
órától fogva 8-ig magános audícntziákat 
is adott.. ,y ' 

Május 7-dikén a' C r é m o n a i Iako> 
sok' áldásától kísértetve útnak indultak 
onnét a' Felséges utasok L o d i felé. 

C r e m o n a városának tanátsa a' jó
sággal és szerettei telyes Monarkhának 
gondolkodását köve tvén , meghatározta , 

( hogy azon summának nagyobb részét , 
melly a' Felségek Cremonában való jelen
léte' meginnepeltetésére rendeltetett va la , 
a' szegényebb lakosóknak., a' költsönöző 
házba bezállogosittatva lévő vagyonainak 
kiváltatására fordittassék. Schinchinelli 
Grófné , kinek házában a' Felségek Cre
monában való maradássok alatt szálláson 
voltak, drága piksist kapott Császár O 
Felségétől, ajándékul, a' melly köröskörűi, 
valamint szintén az O Felsége nevének be-
tűji is, gyémántol rakattattak-ki. 

L o d i fele menő útjokban smegálla
podni méltóztattak a' Felséges utasok 
G o d ó g n ó b a n , hol a' város tanácshá
za előtt egy győzedelmi kapú volt fclál-
littatva, melynél a 'Felséges Utasok azősz-
szegyülekezett Tisztikarok 's a' városnak' 
Deputátziója által fogadtattak, 's a' híres 
Parmesan-sajt-csináló-magazinumnak s a 
Lamberti fonó - fabrikájának megnézésére 
alázatosan meghivattatván, azt kegyesén 
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meg, 
Vi-

éí fogadták, V m m d a 'két intézetet gondo-. 
iean megvisgálták. 

L o d i b a való bemencteljeket délelőt
ti n-gyedfél órakor harangok zúgása ' s az 
őszszegy ülekezett népnek- örvendező kiál
tozása közben' tartván , a' D o n Mauri-
t io Ghisalberti palotába szállottak 
ho l a z egy órával előbb megérkez< 
ce-Király által fogadtattak , 's magokat az 
ablakokból néhány versben megmutatták. 
Császár 0 Felsége a' P a p i , Polgári és Ka
tonai Tisztikarok' Előlülőjiket . valamint 
szintén a'szolgálatof tévő Cs. K. Kamarást 

-Gróf Barnit és D. Mauritio Ghisalberlit is 
asztalához méltóztatta, melly után a' Ne
messég lidvarlásra botsáttatott, 's azu tán 
magános audientziaadások következtek., 
Estve megtisztelték megjelenésekkel a 'Fel
séges Utasok a' thea t romot , a' melly, va
lamint az egész vá ros , igen szépen és 
gazdagon megvilágosíttatva vala tisztelet
iekre. 

A' Császár O Felsége Házi Udvari és 
Státus-Cancellariusa Me t t e r n i c h O Her-
czegsége Május 8-dikára virradó éjjel meg
érkezett Parisból M a i 1 á n d b a. Ezenútat, 
L y o n o n , Nismesen , Marseillén, Nizzán, 
Col-di-Tcndán, Conin és Álessandrián ál
tal 17 napok alatt tette Ő Herczegsége. 

JB e c s. 

Glaszin lévő elégető házban az e'-végr« 
kirendeltetett Biztosnak jelenlétében. 

Magyar Ország. 

Miskolezon Tek. Borsod VgyébenÁpr. 
hónap 26-dik napján Nagy Mélt. K l o b u -
s i t z k y Jó'sef, Császári Királyi Kamarásj 
belső titkos Tanátsos O Excellcntiája, mint 
ezen Nemes Vármegyének F ő Ispánnya 
elölülésc alatt 14 esztendők elfolyta után 
Tisztválasztó köz gyűlés tartatott , melly -
ben Tek. R a g á l y i J. Ű r érdemekkel te
tézett hoszszas szolgálatjárói öregségé mi
att lemondván, első Vice-lspánynak 3og5 

^voksokkal választatott Méltóságos V a y 
Ábrahám, Császári Királyi Kamarás Űr; 
második Vice-lspánynak ugyan a' voksok 
többségével meg-hagyattatott Tek. F o d o r 
Pál Ű r ; Fő Bírákká választattak: T.T.LÓ-
n y a y László , M i s k o c z y F . , Szathmáry 
K i r á l y Jó'sef, O l f o l i t s á n y i Ferenc* 
Urak ; —. Centralis Fő Szolga Bírónalt 
M e l c z e r Aloys Ű r ; — Ai-Szoíga-Birál; 
lettek T. N. S z e p e s s y Lász ló , N a g y 
Gedeon, T s o m ó s N. ,• . O k o l i t s á n y - i . 
János Urak ; — 
S z a t m á r y Ján. 
norarius Szolga 

E 
Császár és 

gyar F. Királyi 

- O r o s z , M á r i á s s y , 
és B r e z o v a y Urakho-

Bírákká neveztettek. 

r d é I y. 
Ő Felsége a' 

Császár és Kirá'y Ő Felsége méltóz
tatott Gróf K l e b e l s b e r g Cs. K. Ka
marás Urat , hajdani Csehországi Kormány
széki Tanátsost a' Morvái és Sléziai Kor
mányszék' Vice-Előlülőjévé kinevezni. 

Az Austriai privií. Nemzeti Bankó-
Igazgatás az általa beváltatolt papíros 
pénzből , ma' Május 17-dikén, délelőtti 9 
órakor 10 millió i forintokat égettetett-el a r 
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Király Ö Felsége a Ma-
Helytartótanátsnál eddig 

volt Tanátsost Mélt. Gróf T e 1 e k y Fe
rencz Urat, továbbá Mélt. Gróf L á z á r 
László Urat az Erdélyi Fő Kormányszék
nél volt Ti toknokát , és W a c h s m a n Já
nos Urat Tartományi Biztosi Adjunktust, 
az ő különös tehetségeiket 's 
tekintvén Erdélyi" Valóságos 
mányszéki Tanátsosokká méltoz 
nevezni.: . ; = 

érdemeiket 
Fő K ° r ' 
tátott ki' 


